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Abstract: This article analyzes the linguacognitive and semantic properties of everyday
vocabulary based on materials from the Russian and Uzbek languages. Everyday vocabulary is
directly linked to people's everyday lives and shapes the conceptual system of their linguistic
consciousness. The study highlights the semantic domains, cognitive structures, and cultural
characteristics of everyday vocabulary.
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Each national language reflects a specific way of perceiving and organizing the world,
capturing the material and spiritual experience of an ethnic group in its lexical system. Within the
modern anthropocentric paradigm and cognitive linguistics, language is recognized not simply as a
means of transmitting information, but as a tool for conceptualizing and classifying reality. The
language of any people is a mirror of its culture, mentality, and everyday life. Within the
framework of cognitive linguistics, language is viewed as a tool of the human mind for
understanding and classifying the real world. In this regard, everyday vocabulary occupies a special
place, as it denotes the material environment that directly surrounds a person—their home, clothing,
food, utensils, and household items. Everyday vocabulary is the set of words that people most
frequently use in everyday life, in communication, and in social settings. It forms the foundation of
language and supports the need for communication in society. Everyday vocabulary, which denotes
the immediate material environment of a person's life: home, clothing, food, utensils, and
household items, occupies a special place in the formation of a naive linguistic picture of the world.
Everyday vocabulary of the Russian language represents not only a rich semantic system but also a
cognitive base, accumulating cultural stereotypes and national specificities of thought.

The everyday vocabulary of the Russian language possesses not only a rich semantic system
but also a deep cognitive foundation. The names of everyday objects and their figurative meanings
are an important component in shaping the linguistic worldview of the Russian people. In modern
linguistics, the study of language as a system linked to human thought is a pressing area. In
particular, the linguacognitive approach analyzes linguistic units in relation to knowledge and
experience in the human mind.

The everyday vocabulary of the Russian language is characterized by a ramified semantic
structure. From the perspective of systemic lexicology, it can be conceptualized as a macro-field
consisting of several large lexical-semantic groups (micro-fields) that form the core of the
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language's basic vocabulary.! Russian everyday vocabulary is semantically very diverse and can be
divided into several large microfields. These words form the core of the Russian vocabulary:

- XXube u ero yacTu: 10M, KOMHara, nu30a, KpbUIbI0, OKHO, [TOPOT, CTEHA;

- MeGenb 1 060pynoBaHue: CTOIN, CTYJ, miKad, KpoBaTh, CyHIYK, 3€pKaio;

- [Tocyna u KyxoHHast yTBaph: HOXK, BUJIKA, JIOXKKA, TapeIIKa, KACTPIOJIsl, CAMOBAP, KOBIII;

- Onexna 1 00yBb: pyOaika, najaoT, IIarka, Calory, BaJeHKH, IJIaTOK.

Semantic analysis shows that most of these lexemes possess a high degree of polysemy
(multiple meanings). Primary denotative meanings, linking a word to a specific material object,
develop derivative, abstract meanings over the course of the language's historical development.?

According to linguacognitive linguistics, every word in the human mind represents a specific
concept. Everyday vocabulary reflects concepts associated with a person's everyday experience.
Here we will define the concept.

A concept is a combination of knowledge, imagination, and cultural experience formed in the
human mind.? Concepts related to the household, although universal, also have a national character.

Many words denoting the household have different meanings in different contexts.

Below, we provide a comprehensive overview of words and their meanings from everyday
Russian vocabulary. For example, the concept of "mom" (house) is often used in everyday speech.
In the human mind, a house is not just a building, but also a symbol of security, stability, and
family.*

Everyday vocabulary of the Uzbek language reflects the cultural and cognitive experience of
the people.’

In everyday speech, Uzbek expressions are primarily based on national values

(hospitality, respect for elders). For example, "to raise bread to the sky" or "to cheer someone
up." Russian everyday expressions are distinguished by their rootedness in life experience and
social practices.

In everyday communication, Russian is an inflectional language, actively changing word
forms, and feudal conventions play an important role. Agglutination predominates in Uzbek, and
logical connections are created through auxiliary words and verbs.

Alternatively, it can form a single concept with synonyms. For example, ectp — Kymarp —
npunumats tuily.® Ena (eating) is not just a biological need, but also a cultural and social process
(for example, «rpaauuus gaenutus» the "tea-drinking tradition").

The everyday vocabulary of the Russian language is closely linked to national culture, as can
be seen from the table below.

! llImenes JI. H. IIpo6GneMbl CEMaHTUYECKOTO aHANIN3A IeKCUKU. — M.: Hayka, 1973. — C. 112-114.

2 Anpecsn 0. JI. Jlekcuueckas ceManTrka. CHHOHUMHYECKHE CpeNcTBa A3bika. — M.: Hayka, 1974. — C. 56.

3 Ky6psxosa E.C. Kornurusnas muarsuctuka. — Mocksa: Hayxka, 2004. C. 52.

4 IMomosa 3./1., Crepuun U.A. KoraurtusHas nuareuctuka. — Boponex: Mcroku, 2007. C. 74.

5 Ky6psikosa E.C. OCHOBBI KOTHUTHBHON JIMHIBUCTUKU. — Tarkent: M3narensctBo HamuoHaIbHOTO YHUBEPCUTETA
V36ekucrana, 2018. — c. 47.

¢ Macnosa B.A. JIuarsoxynsTyponorus. — Mocksa: Akagemus, 2001. C. 61.
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JIMHIrBOKYJIbBTYPOJOIrHYeCKHEe OCOOEHHOCTH OBITOBOM JIEKCHKH
JlekcHYecKas €IHHHILA IHAYCHHE H KYJABTYPHLIC OCOOCHHOCTH Hanrwoc rpauHus

Jlaua — 3TO 3aropoAHBIA JIOM

aaqua WM YHACTOK, MCIIOJIb3Y CMbIH
JUISL OTABIXA, BLEIPALLIABAHMA
e oBoleH 1 GpyKTOB.
Jlaua ARNsAETCH BAXXHOH HacThIO
PYCCKHE OBIT M1 0Opa3 KH3IHM PYCCKOro o6pasa sKH3HH,

CHMBOJIOM €IMHEHHA C NPHUPOIoii
H CEMEeHHOro OTAbIXA.

YaenuTHe — 3TO HE npocro

yaernurmue yrnoTpebrieHue gasa, a ocobas
TPaJTHIHA OGIIEHHA, CHMBOJI
(= ) JAYHIEBHOTI'O TEIUIa, ¥roTa

M rocTenpuuMCcTBA.
Yaenwutue cOnmmmkaeT moaci,
cosaaér armocdepy AoBepHus
H APYKeTodHn.

colHanbHOE OBIIeHNE
M TpagHIHA

I'ocTenpHHUMCTBO — 3TO BaAXKHAsA
TroCrenpumMcCcTBO yepTa pyCCKO# KyIbTYPhI,
BRIPAYKAIONIAACH B PAIYIITIHOM
IIPHEME IOCTeH, FTOTOBHOCTH
BaskKHas KyJIbTypHAas ACAUTBCA JIYHIIHM, YBAXKCHHH
HEHHOCTE 1 J0OpoXKeIaTeTEHOCTH.

=D

From the table above, it can be seen that the units presented in it reflect the relationship
between language and culture.’

In Russian everyday vocabulary, it is very common to name objects after parts of the human
body (antponomopusie Metadopsl). For example, HOCUK 4aiiHUKa, TOPIBIIKO OYTBIIKH, HOXKA
CTOJIa/CTYIbs, pyYKa JIBEPH.

The cognitive potential of everyday vocabulary is clearly evident in Russian proverbs, sayings,
and set phrases. Everyday objects serve as a cognitive resource for explaining abstract concepts
(character, social status, relationships). For example,

1. Unti xak mo macimy — indicates that things are going very smoothly and without
problems (household and kitchen sphere);

2.Cectp B Kamomy / B Jyxky — get into an awkward, funny situation
(clothing/footwear sphere);

3. CmeTb rps3HOE NpH JoAsX (to air one's dirty laundry in public) — to reveal a family
secret or problem to strangers. In this case, the «u36a» (xmxkuna) is the inner, pure world;
«cop» (Mycop) — symbol of negative internal problems;

4. 1Ba canora napa — refers to people who have the same character or nature (often in
a negative sense).

These examples demonstrate that everyday vocabulary preserves folk wisdom and cultural
codes through its connotative and symbolic meanings, rather than its literal (denotative) meaning.

Each language perceives meaning differently. For example, the concept of "Ko'ngil"
(soul/mymra) in Uzbek is very broad and encompasses a person's inner world, mood, desires, heart,
and so on. In Russian, these concepts are divided into separate categories, such as "soul" and
"mood."

In conclusion, based on Russian language materials, it can be concluded that everyday
vocabulary represents a complex system in both linguacognitive and semantic terms. It shapes
concepts in human consciousness and expresses cultural experience. Everyday vocabulary

7 Apytionosa H.JI. SI3bIk 1 Mup uenoBeka. — Mocksa: SI3bIku pycckoii KyabTypsl, 1999. C. 88.
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demonstrates the inextricable link between language and culture. Everyday vocabulary is the most
stable layer of the Russian language vocabulary, evolving alongside the development of society.
Semantically, it encompasses all material aspects of human life and is characterized by a high level
of polysemanticism (multiple meanings).

In Uzbek, everyday words are formed primarily through word formation (compounds, affixes),
whereas Russian makes extensive use of abbreviations and suffixal methods.

Cognitively, everyday vocabulary serves as the basis for a metaphorical understanding of the
world. Abstract concepts are materialized and reinforced in linguistic consciousness through
anthropomorphic and sociomorphic metaphors.
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